SCHEMAT MONTAZU

Przytozy¢ potke (B) do plecow (A), nastepnie przykrecic jg za pomoca
konfirmatéw (C) kluczykiem imbusowym 4 mm (D)
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Attention!

In order to avoid the risk of overturn, the piece of
furniture has to be mounted to the wall. With the help of
a specialist choose screws and pegs appropriate for the
type of wall on which you want to mount the furniture,
even ifthey are included in the assembly kit. You have to
be sure that the wall will hold the cabinet. Incorrect
mounting may cause the piece of furniture to fall down
and may lead to injuries.
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Uwaga!

Aby unikna¢ ryzyka przewrocenia, mebel musi zosta¢
przymocowany na stale do $ciany. Przy pomocy
specjalisty dobierz odpowiednie $ruby i kotki do
rodzaju §ciany, na ktorej cheesz powiesi¢ mebel, nawet
jesli te znajduja si¢ w zestawie montazowym. Musisz
mie¢ pewnos¢, ze $ciana jest w stanie utrzymac szafke.
Nieprawidlowy montaz moze spowodowaé¢ upadek
mebla i skutkowa¢ powaznymi obrazeniami ciata.
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Pozor!

Aby se ptedeslo jeho pfevraceni, musi byt tento kus
nabytku piipevnén ke zdi. S pomoci odbornika vyberte
Srouby a fixacni material vhodny pro typ zdi, na kterou
chcete nabytek namontovat, a to i pokud jsou soucasti
montazni sady. Musite si byt jisti, ze dana zed’ skiinku
udrzi. Nespravna montaz miiZe zplsobit, ze kus nabytku
spadne a miize zpuisobit zranéni.
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Figyelem

A felborulas megelézése érdekében, a butordarabot a
falhoz sziikséges rogziteni. Kérje szakértd segitségét,
aki rendelkezik a fal tipusdnak megfeleld csavarokkal és
rogzitészegekkel, még akkor is, ha ezeket az
Osszeszereld készlet mar tartalmazza. Gy6z6djon meg
rola, hogy a fal meg fogja tartani a szekrényt. Nem
megfeleld rogzités esetén a butordarab leeshet és
sériilést okozhat.
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Achtung!

Um das Umkippen des Mdbelstiicks zu verhindern,
muss es dauerhaft an der Wand befestigt werden.
Waihlen Sie mithilfe eines Spezialisten geeignete
Schrauben und Diibel fiir die Art der Wand, an der Sie
das Mobelstiick authdngen mdchten, selbst wenn diese
im Montagesatz enthalten sind. Sie miissen sicher sein,
dass die Wand den Schrank tragen kann. Eine
unsachgeméBe Montage kann zum Herunterfallen des
Maobelstiicks und zu schweren Verletzungen fiihren.
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Buumanmue!

3a jia n3bernere pucK oT MpeodpblaHe, Tasu mMeden
TpsiOBa ja ObJe MOHTHpaHA C BUHTOBE KbM cTeHara. C
HIOMOIIITA Ha CHENUAIICT H30epeTe BUHTOBE U T100eH,
MOJIXOJAIIM 33 BHAA CTEHA, HAa KOATO MCKaTe Ja
MOHTHUpAaTe Ta3W MeOel, JOpH Te Ja ca BKIIIOYCHH B
KOMIUIEKTa 3a MOHTax. TpsOBa 1a cTe CUrypHH, ue
CTeHaTa INe WH3ABPXKH TexKecTra Ha MmKada.
HenpaBuaHoTO MOHTHpaHE MOJXKe J1a TOBEJIE /10 TaaHe
Ha Ta3u Me0eJ1, KOeTo MOXKe 1 IPHYNHH HAPAHIBAHS.
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Téhelepanu!

Umberkukkumise viltimiseks tuleb moobliese
kinnitada seinale. Seda tuleb teha spetsiaalsete kruvide
jatlitiblitega, mis vastavad paigaldatavale seinale, isegi,
kui need osad kuuluvad paigalduskomplekti. Peate
veenduma, et sein suudab kappi kinni hoida. Vale
paigalduse tottu voib modbliese alla kukkuda ning
pdhjustada vigastusi.
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Ha3zap aynapbinbi3!

JKuhaznel Kyjlanm KanMay MakcarblHIa KaObIprara
OekiTy Kaxer. KaOblpra TypiHe colikec Iuere MeH
OypanjaMaiap/ibl MaMaHHBIH KOMEriMEeH TaHIaHbI3,
onap kuHAaK imiHae Oonca jga. KaObipra sxuhasmbt
JKaKChl YCTAlTBIHBIHA CeHiMAiI OonbIHbI3. Jlypbic
OpHaTBhUIMaraH Jkariaiina jxuha3 Kygaybl MEH ajam
JKapaKar asrybl MyYMKiH.
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Démesio!

Kad baldas nenuvirsty, ji biitina pritvirtinti prie sienos.
Net jeigu tvirtinimo detalés yra komplekte, kreipkites
specialista ir iSsirinkite sienoms, prie kuriy bus
tvirtinamas baldas, tinkamus varztus bei kai$¢ius. Turite
jsitikinti, kad siena yra pakankamai tvirta ir i§laikys
spintelg. Netinkamai pritvirtintas baldas gali nukristi ir
suzeisti jus ar jusy artimuosius.
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Atentie!

Pentru a evita riscul de rasturnare, piesa de mobilier
trebuie montata la perete. Cu ajutorul unui specialist
alegeti suruburile si diblurile potrivite tipului de perete
pe care urmeaza sa montati piesa de mobilier, chiar daca
sunt incluse in kit-ul de ansamblare. Trebuie sa va
asigurati c@ peretele va sustine dulapul. Montarea
incorecta poate duce la caderea piesei de mobilier si
ulterior la vatamare.
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Paznja!

Da biste izbegli rizik od prevrtanja, komad namestaja
treba postaviti na zid. Uz pomo¢ specijaliste, izaberite
vijke i kukice koji odgovaraju tipu zida na koji hocete
postaviti namestaj, ¢ak i ako su dodani u alat za
postavljanje. Morate biti sigurni da ¢e zid drzati ormar.
Neispravno montiranje moze uzrokovati da komad
namestaja padne, a to moze dovesti do povreda.
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Buumanue!

YroObl M30eKaTh ONPOKHIBIBAHHS, MEOENb JOIDKHA
OBITh HAJEKHO TpUKperuieHa K creHe. C MOMOIIbIO
CIEUaIuCTa TMOAOEpPHTE MOAXOMAAIIME OONTH U
IEO0eM K THUIY CTEHbI, Ha KOTOPYK) BBI XOTHTE
MOBECUTHL MeOelb, Jake €CIM OHHM BXOAAT B
MOHT@KHBIH KOMIUIEKT. BbI JIOJKHBI OBITH YBEPEHBI,
4TO CTEHa CMOXET yIepXkaTh MmMKapuuk.
HenpaBuiibHBI MOHTaK MOKET TIPUBECTH K MAJACHUIO
Me0eNH U CEPhE3HBIM TPABMAM.
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Uzmanibu!

Lai izvairTtos no apgasanas riska, mébele ir japiestiprina
pie sienas. Skriives un tapas ir jaizvélas ar specialista
palidzibu. Tam ir jabut piem&rotam sienas tipam, uz
kura velaties montét mébeles, pat ja tas ir icklautas
montazas komplekta. Jums jabat parliecinatam, ka siena
varés skapi noturét. Nepareiza montdaza var izraisit
mebelu krisanu un cilvéku ievainojumus.
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Pozor!

Aby sa predislo riziku prevratenia, nabytok je nutné
pripevnit’ na stenu. Vyuzite rady odbornika a vyberte
skrutky a koliky vhodné pre typ steny, na ktora chcete
nabytok namontovat’ a to aj v pripade, ak skrutky st
sucastou montaznej sady. Musite si byt’ isty, Ze stena
skrinku udrzi. Nespravna montdz moze sposobit, ze
nabytok spadne a sposobi zranenie.

FR

Attention !

Afin d'éviter tout risque de basculement, le meuble doit
étre fixé au mur. Consultez un professionnel qui vous
aidera a choisir les vis et les chevilles adaptées au mur
auquel vous souhaitez fixer vos meubles, méme si
celles-ci sont livrées avec le produit. Vous devez étre
certain que le mur peut supporter la charge du meuble.
Un montage défectueux peut causer un basculement du
meuble et entrainer des blessures graves.
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VYBara!

1106 3arobirti pu3NKy nepekuianHs, Meosi MOBUHHI
OyTH HaailiHO NPHKPIIUIEH] 10 CTiHU. 3a JOIOMOIor0
GbaxiBis migdepitTh BiANOBiaHI OonTH Ta [roderni 10
THITY CTiHH, Ha Ky BM XO4YeTe MOBiCHTH MeOIli, HaBiTh
SIKIIO BOHH BXOJSTH JIO MOHT@)XXHOTO KOMIUICKTY.
Heo0xiaHO mepeKoHaTucs, Mo CTiHa 3MOXKe BTPHMATH
madky. HenpaBuiabHHI MOHTaX MOXKE CIPUYHHUTH
naiiHHs MEOITiB Ta MPU3BECTH /10 CEPHO3HUX TPABM.



